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British Embassy : |
Hanoli Consuiate-Genera

Ho Chi Minh City

Information Note: Confirmation of British Nationality
in Applications for Vietnamese Nationality and British
Citizens Holding Dual Nationality

To Whom it May Concern

According to Decree No. 191/2025/ND-CP on the Law on Vietnamese Nationality, issued on
July 1, 2025, Point 3a, Article 13 stipulates the application for Vietnamese nationality while
retaining foreign nationality is as follows:

3. Applicants for both acquisition of Vietnamese nationality and retention of foreign citizenship
must provide the following documents:

a) Documents issued by the competent authorities of a foreign country regarding the retention
of foreign nationality in accordance with the laws of that country. In cases where the foreign
law does not provide for the issuance of this type of document, the individual must have a
declaration stating that the competent authority of the foreign country does not prescribe the
issuance of this type of document and that the request to retain foreign nationality when
acquiring Vietnamese nationality is in accordance with the laws of that foreign country;

This letter can be downloaded and provided in support of British Nationals’ applications for
Vietnamese nationality to meet the requirement set out above by the Vietnamese Ministry of
Justice.

Dual citizenship (also known as dual nationality) is allowed in the United Kingdom. This means
a British citizen can also be a citizen of other countries.

The British Embassy Hanoi and British Consulate General Ho Chi Minh City confirm that a
British citizen, of whatever age, who acquires the nationaiity or citizenship of another country
is not required by UK law to renounce their British Citizenship, nor is their British Citizenship
lost or automatically revoked on acquiring the nationality or citizenship of another country.

This letter confirms that the United Kingdom has no objection to British Nationals acquiring
another nationality.

yand British Consulate General Ho Chi Minh city
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British
: Consulate-General

Hane: Ho Chi Minh City

Thoéng bao vé viéc xac nhan quéc tich Anh trong hé so
xin nhap quédc tich Viét Nam va viéc céng dan Anh
mang hai quéc tich

Kinh glti Quy co quan c6 thdm quyén,

Theo Nghi dinh s6 191/2025/NB-CP vé Luat Quéc tich Viét Nam, ban hanh ngay 01 thang 7
nam 2025, Khoan 3a, Diéu 13 c6 quy dinh vé hd so xin nhap quéc tich Viét Nam khi van gitr
quéc tich nudc ngoai nhu sau:

3. Ngudi xin nhép quéc tich Viét Nam ddng thdi xin gil? quéc tich nu’dc ngoai phai cé gidy t&
sau:

a) Gidy to’do co'quan c6 thdm quyén cla nu'dc ngoai cap vé viéc gilt quéc tich nudc ngoai phu
hop véi phap ludt cda nude doé. Trudng hop phéap luét nu'ée ngoai khéng quy dinh viéc cép loai
gidy to’ nay thi ngu'd’i d6 phai c6 ban cam doan vé viéc co’ quan cé thEdm quyén cla nudc ngoai
khéng quy dinh viéc cép loai gidy t& nay va viéc xin gi quéc tich nudc ngoai khi nhap quéc
tich Viét Nam la phu hop vdi phap ludt cia nu'dc ngoai do;

Congvan nay c6 thé dugc tai xudng va str dung nhu mét tai liéu hé trg cho cdng dan Anh trong
qua trinh ndp hoé sa xin nhap qudc tich Viét Nam, nham dap *ng yéu cau néu trén ctia Bd Tu
phéap Viét Nam.

Vuong quéc Anh cho phép cong dan mang hai quéc tich (hay con goi la song tich). Piéu nay
c6 nghia la mdt cong dan Anh c6 thé déng thoi la cong dan clia quéc gia khac.

Dai st quan Anh tai Ha Ngi va Téng Lanh sy quan Anh tai TP. H6 Chi Minh x4c nhan rang: Mot
cdng dan Anh, khéng phan biét dé tudi, khi nhap qudc tich cua qudc gia khac khéng bi yéu
cau tirbd qudc tich Anh theo luat phap Vuong quéc Anh. Quéc tich Anh khong bi mat hodc tu
déng hay bo khi cong dan Anh nhap qudc tich ctia quéc gia khac.

Coéngvan nay xac nhan rang Vuang quéc Anh khdng phan déi viéc cong dan Anh xin nhap quéc
tich clia quéc gia khac.




